
NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 985/2013 

ze dne 14. října 2013, 

kterým se mění a opravuje příloha I nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008, 
pokud jde o některé aromatické látky 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1334/2008 ze dne 16. prosince 2008 o aromatech a někte­
rých složkách potravin s aromatickými vlastnostmi pro použití 
v potravinách nebo na jejich povrchu a o změně nařízení Rady 
(EHS) č. 1601/91, nařízení (ES) č. 2232/96 a (ES) č. 110/2008 
a směrnice 2000/13/ES ( 1 ), a zejména na čl. 11 odst. 3 uvede­
ného nařízení, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1331/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se stanoví 
jednotné povolovací řízení pro potravinářské přídatné látky, 
potravinářské enzymy a potravinářská aromata ( 2 ), a zejména 
na čl. 7 odst. 5 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Příloha I nařízení (ES) č. 1334/2008 stanoví seznam 
Unie obsahující aromata a výchozí materiály pro použití 
v potravinách a podmínky jejich použití. 

(2) Část A seznamu Unie obsahuje jak posouzené aroma­
tické látky, kterým nejsou přiřazeny žádné poznámky 
pod čarou, tak aromatické látky, u nichž posuzování 
dosud probíhá a které jsou uvedeny v poznámce pod 
čarou odkazy 1 až 4 v uvedeném seznamu. 

(3) Evropský úřad pro bezpečnost potravin dokončil posou­
zení 23 látek, které jsou v současné době uvedeny na 
seznamu jako aromatické látky, jejichž posuzování dosud 
probíhá. Tyto aromatické látky byly posouzeny úřadem 
EFSA v rámci hodnocení těchto skupin látek: hodnocení 
FGE.06rev4 ( 3 ) (látky FL 02.229, 05.137, 09.562 
a 09.854), hodnocení FGE.07rev4 ( 4 ) (látky FL 02.145, 
02.194, 02.211, 07.198 a 07.204), hodnocení 
FGE.08rev5 ( 5 ) (látka FL 15.134), hodnocení 
FGE.09rev4 ( 6 ) (látky FL 07.202 a 07.255), hodnocení 
FGE.12rev3 ( 7 ) (látka FL 05.182), hodnocení 

FGE.20rev4 ( 8 ) (látky FL 05.026, 05.028, 05.029 
a 09.858), hodnocení FGE.23rev4 ( 9 ) (látka FL 13.170), 
hodnocení FGE.63rev1 ( 10 ) (látky FL 02.252, 07.190 
a 09.936), hodnocení FGE.94rev1 ( 11 ) (látka FL 16.095) 
a hodnocení FGE.304 ( 12 ) (látka FL 16.123). Úřad EFSA 
dospěl k závěru, že tyto aromatické látky při odhadova­
ných úrovních dietárního přívodu nevyvolávají žádné 
obavy z hlediska bezpečnosti. 

(4) Proto by aromatické látky posouzené v rámci hodnocení 
těchto skupin látek měly být uvedeny na seznamu jako 
posouzené látky odstraněním poznámek pod čarou 1 až 
4 v příslušných položkách seznamu Unie. 

(5) Po zveřejnění seznamu Unie byly v uvedeném seznamu 
zjištěny určité chyby. Tyto chyby se týkají názvů, čísel 
CAS, čísel JECFA nebo příměsí následujících látek: FL 
02.093, 02.110, 05.085, 08.004, 09.016, 09.131, 
09.132, 09.266, 09.578, 09.596, 09.880, 12.075, 
12.086, 12.273, 13.028, 13.190, 14.067 a 17.015. 
Tyto chyby by měly být opraveny. 

(6) Část A přílohy I nařízení (ES) č. 1334/2008 by proto 
měla být odpovídajícím způsobem změněna. 

(7) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Část A přílohy I nařízení (ES) č. 1334/2008 se mění v souladu 
s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 14. října 2013. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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PŘÍLOHA 

Část A přílohy I nařízení (ES) č. 1334/2008 se mění takto: 

1) Položka týkající se FL 02.093 se nahrazuje tímto: 

„02.093 (Z)-non-6-en-1-ol 35854-86-5 324 10294 JECFA“ 

2) Položka týkající se FL 02.110 se nahrazuje tímto: 

„02.110 2,6-dimethylhept-6-en-1-ol 36806-46-9 348 Nejméně 90 %; 5–10 % příměsi 2,6- 
dimethyl-5-hepten-1-ol 

JECFA“ 

3) Položka týkající se FL 02.145 se nahrazuje tímto: 

„02.145 2,6-dimethylokta-1,5,7-trien-3-ol 29414-56-0 EFSA“ 

4) Položka týkající se FL 02.194 se nahrazuje tímto: 

„02.194 okta-1,5-dien-3-ol 83861-74-9 EFSA“ 

5) Položka týkající se FL 02.211 se nahrazuje tímto: 

„02.211 undeka-1,5-dien-3-ol 56722-23-7 EFSA“ 

6) Položka týkající se FL 02.229 se nahrazuje tímto: 

„02.229 (-)-3,7-dimethylokt-6-en-1-ol 7540-51-4 Nejméně 90 % cis-isomeru; 2–6 % 
příměsi nenasycených alkoholů 
s dvěma dvojnými vazbami a nasy­
cených alkoholů C10, 2–4 % citro­
nellyl-acetátu a 2–3 % citronellalu 

EFSA“ 

7) Položka týkající se FL 02.252 se nahrazuje tímto: 

„02.252 4,8-dimethylnona-3,7-dien-2-ol 67845-50-5 1841 EFSA“ 

8) Položka týkající se FL 05.026 se nahrazuje tímto: 

„05.026 o-tolualdehyd 529-20-4 EFSA“
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9) Položka týkající se FL 05.028 se nahrazuje tímto: 

„05.028 m-tolualdehyd 620-23-5 EFSA“ 

10) Položka týkající se FL 05.029 se nahrazuje tímto: 

„05.029 p-tolualdehyd 104-87-0 EFSA“ 

11) Položka týkající se FL 05.085 se nahrazuje tímto: 

„05.085 (Z)-hept-4-enal 6728-31-0 320 2124 Nejméně 93 % Z-formy hept-4- 
enalu; 2–5 % příměsi E-formy hept- 
4-enalu. 

JECFA“ 

12) Položka týkající se FL 05.137 se nahrazuje tímto: 

„05.137 dec-4(cis)-enal 21662-09-9 Nejméně 90 %; nejméně 5 % příměsi 
trans-isomeru 

EFSA“ 

13) Položka týkající se FL 05.182 se nahrazuje tímto: 

„05.182 2,6,6-trimethylcyklohex-2-en-1- 
karboxaldehyd 

432-24-6 EFSA“ 

14) Položka týkající se FL 07.190 se nahrazuje tímto: 

„07.190 okta-1,5-dien-3-on 65213-86-7 1848 Směs stereoizomerů: 60–90 % E- 
formy a 10–40 % Z-formy 

EFSA“ 

15) Položka týkající se FL 07.198 se nahrazuje tímto: 

„07.198 pseudojonon 141-10-6 11191 EFSA“ 

16) Položka týkající se FL 07.202 se nahrazuje tímto: 

„07.202 2,6,6-trimethylcyklohex-2-en-1-on 20013-73-4 EFSA“ 

17) Položka týkající se FL 07.204 se nahrazuje tímto: 

„07.204 3,3,6-trimethylhepta-1,5-dien-4-on 546-49-6 EFSA“
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18) Položka týkající se FL 07.255 se nahrazuje tímto: 

„07.255 l-piperiton 4573-50-6 1856 EFSA“ 

19) Položka týkající se FL 08.004 se nahrazuje tímto: 

„08.004 Kyselina mléčná 50-21-5 930 4 EFSA“ 

20) Položka týkající se FL 09.016 se nahrazuje tímto: 

„09.016 menthyl-acetát 16409-45-3 431 206 JECFA“ 

21) Položka týkající se FL 09.131 se nahrazuje tímto: 

„09.131 DL-isobornyl-propanoát 2756-56-1 1391 412 EFSA“ 

22) Položka týkající se FL 09.132 se nahrazuje tímto: 

„09.132 benzyl-propanoát 122-63-4 842 413 EFSA“ 

23) Položka týkající se FL 09.266 se nahrazuje tímto: 

„09.266 hexyl 2-butenoát 19089-92-0 1807 10688 EFSA“ 

24) Položka týkající se FL 09.562 se nahrazuje tímto: 

„09.562 trans-3-hexenyl-formiát 56922-80-6 EFSA“ 

25) Položka týkající se FL 09.578 se nahrazuje tímto: 

„09.578 hexyl-(E)-but-2-enoát 1617-25-0 10688 EFSA“ 

26) Položka týkající se FL 09.596 se nahrazuje tímto: 

„09.596 isopentyl-(Z)-but-2-enoát 10482-55-0 EFSA“ 

27) Položka týkající se FL 09.854 se nahrazuje tímto: 

„09.854 cis-hex-3-en-1-yl-2-methylbutanoát 53398-85-9 EFSA“
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28) Položka týkající se FL 09.858 se nahrazuje tímto: 

„09.858 fenylmethyl-2-methylbut-2-enoát 67674-41-3 Směs stereoizomerů: 60–90 % E- 
formy a 10–40 % Z-formy 

EFSA“ 

29) Položka týkající se FL 09.880 se nahrazuje tímto: 

„09.880 (Z)-hept-4-en-2-yl butanoát 94088-12-7 EFSA“ 

30) Položka týkající se FL 09.936 se nahrazuje tímto: 

„09.936 4,8-dimethyl-3,7-nonadien-2-yl- 
acetát 

91418-25-6 1847 EFSA“ 

31) Položka týkající se FL 12.075 se nahrazuje tímto: 

„12.075 methyl-prop-1-enyl-disulfid 5905-47-5 569 11712 Nejméně 90 %; 3–4 % příměsi 
dimethyldisulfidu a 3–4 % di-1- 
propenyldisulfidu 

JECFA“ 

32) Položka týkající se FL 12.086 se nahrazuje tímto: 

„12.086 S-methyl-2-methylbutanthioát 42075-45-6 486 JECFA“ 

33) Položka týkající se FL 12.273 se nahrazuje tímto: 

„12.273 3-(methylthio)heptanal 51755-70-5 1692 Nejméně 92 %; 5–7 % příměsi (E)- 
hept-2-enalu 

EFSA“ 

34) Položka týkající se FL 13.028 se nahrazuje tímto: 

„13.028 2-butyl-5 nebo 6-keto-1,4-dioxan 65504-95-2 1484 2206 EFSA“ 

35) Položka týkající se FL 13.170 se nahrazuje tímto: 

„13.170 2S-cis-tetrahydro-4-methyl-2-(2- 
methyl-1-propenyl)-2H-pyran 

3033-23-6 EFSA“ 

36) Položka týkající se FL 13.190 se nahrazuje tímto: 

„13.190 3-((2-methyl-3-furyl)thio)-2- 
butanon 

61295-44-1 1525 EFSA“
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37) Položka týkající se FL 14.067 se nahrazuje tímto: 

„14.067 2-ethoxy-3-methylpyrazin 32737-14-7 793 11921 Nejméně 82 % 2-ethoxy-3-methyl­
pyrazinu. 15 % příměsi 2-ethoxy-5- 
methylpyrazinu (CAS č. 67845-34- 
5) nebo 2-ethoxy-6-methylpyrazinu 
(CAS č. 53163-97-6) 

EFSA“ 

38) Položka týkající se FL 15.134 se nahrazuje tímto: 

„15.134 2,5-dihydroxy-1,4-dithian 40018-26-6 550 Směs diastereoisomerů: 25–30 % 
(2S, 5S a 2R, 5R) a 70–75 % (2S, 5R 
a 2R, 5S) 

EFSA“ 

39) Položka týkající se FL 16.095 se nahrazuje tímto: 

„16.095 N-[(2E)-3,7-dimethyl-2,6-oktadien- 
1-yl]-cyklopropankarboxamid 

744251-93-2 1779 EFSA“ 

40) Položka týkající se FL 16.123 se nahrazuje tímto: 

„16.123 (1R,2S,5R)-N-(4-methoxyfenyl)-5- 
methyl-2-(1-methylethyl) 
cyklohexankarboxamid 

68489-09-8 EFSA“ 

41) Položka týkající se FL 17.015 se nahrazuje tímto: 

„17.015 DL-methylmethioninsulfonium- 
chlorid 

3493-12-7 1427 761 EFSA“
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